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Sagt om Faye Kellerman og I blinde



«Hun er USAs svar på P.D. James og løfter denne sjangeren

opp til nye høyder.»

–Richmond Times-Dispatch



«Spenning i massevis… I blinde vil holde deg våken om natten.»

–St. Louis Post-Dispatch



«Et mesterlig nett av intriger og drap.»

–Entertainment Weekly





«Vi elsker Kellermans inngående kjennskap til politiarbeid,

jødedommen og koshermat

kombinert med den uforutsigbare handlingen hun er kjent for.»

–Boston Herald



«Kellerman er en ekspert når det gjelder å følge etterforskninger

med lite forvirring, men mye tvil om hvem som er skyldig.»

–Publishers Weekly



«Decker og hans kone Rina Lazarus

er så forbasket hyggelig selskap at timene flyr.»

–Washington Post Book World


Faye Kellerman

I BLINDE

Oversatt av Mona Berge

EN DECKER/LAZARUS-KRIM


Til Jonathan: for alltid min inspirasjon
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Å, så deilig det var å drømme seg litt bort.

Han så seg i speilet mens han kledde på seg. Mannen som stirret tilbake på ham, var kjekk og omtrent 1, 92 cm høy…

Nei. Det var altfor høyt.

Mannen som stirret tilbake på ham, var 1, 85 cm høy, forbasket kjekk, med rufsete, tykt, solbleket hår og overjordiske blå øyne, så intense at hver gang en kvinne så på ham, måtte hun senke blikket i forlegenhet.

Vel, det med øynene var muligens sant.

Hva med dette?

I speilet så han et firskårent ansikt med en manke av krøllete, mørkt hår og et skjevt smil som fikk kvinner til å dåne –så gutteaktig og sjarmerende, men likevel maskulint.

Han trakk på smilebåndet og dro fingrene gjennom sine egne krøllete lokker, som var en tanke tynne. Ikke at han var i ferd med å miste håret, men hvert hårstrå var tynt og fint. Han trakk opp slipsknuten og lirket slipset innunder skjortekragen mens han kjente på stoffet: dyr, tung silke som var håndmalt i en rekke farger som passet til nesten hva som helst han tilfeldigvis trakk ut av skapet. Da han stappet skjorteflakene ned i buksen, strøk han hendene over den veldefinerte vaskebrettmagen han hadde utviklet ved hjelp av situps og vektløftning og en meget streng diett. I likhet med de fleste kroppsbyggere, måtte han få i seg mye protein. Han skar alltid vekk fettet på kjøttet han spiste. Det var derfor han likte det han så hver gang han så seg i speilet.

Eller rettere sagt: Han likte det han forestilte seg at han så.

*

Decker var oppriktig forbauset. «Jeg skjønner ikke hvordan du fikk lov til å avlegge juryeden.»

«Kanskje dommeren trodde meg da jeg sa at jeg kunne være objektiv» svarte Rina.

Decker gryntet og rørte inn kunstig søtstoff i kaffen. Han hadde alltid foretrukket svart kaffe, men i det siste hadde han utviklet en sans for det søte, særlig etter et kjøttmåltid. Ikke at middagen hadde vært særlig kraftig –biff og salat. Han likte enkel mat når de to spiste alene. «Selv om dommeren godkjente deg, så burde den offentlig oppnevnte forsvareren ha sparket den pene baken din ut av juryen.»

«Kanskje forsvareren trodde at jeg kunne være objektiv.»

«De siste atten årene har du hørt meg klage og syte over den ynkelige tilstanden rettssystemet befinner seg i. Hvordan kan du være objektiv?»

Rina smilte bak kaffekoppen. «Du går ut fra at jeg tror på alt du sier.»

«Tusen takk skal du ha.»

«Å være gift med en kriminaletterforsker, har ikke sugd alle rasjonelle tanker ut av hodet mitt. Jeg kan tenke selv og være like rasjonell som alle andre.»

«Det høres ut som om du har lyst til å sitte i juryen.» Decker tok en slurk av kaffen –den var sterk og søt. «Det er flott, elskling. Det er det jurysystemet vårt trenger, smarte folk som gjør sin borgerplikt.» Han sendte henne en listig smil. «Eller kanskje det skyldes at forsvareren liker å se på deg.»

«Det er en kvinne, og kanskje hun gjør det.»

Decker lo. Hvem som helst ville fryde seg over å se på Rina. Hun hadde fått noen smilerynker i løpet av de siste årene, men hun så fremdeles majestetisk ut med sin lyse hud med et snev av rosa over kinnbena, silkeblankt, svart hår og kornblå øyne.

«Det var ikke sånn at jeg ikke ville slippe unna,» forklarte Rina. «Men hvis du vil forsøke å slippe unna, må du begynne å lyve. Si ting som ’nei, jeg kan aldri være objektiv,’ og det får deg til å høres ut som en dust.»

«Hvilken sak er det?»

«Du vet at jeg ikke kan snakke om det.»

«Å, nå får du gi deg!» Decker tok en bit av en småkake, hjemmebakt av hans seksten år gamle datter.  Smuler la seg til rette i barten hans. «Hvem tror du jeg vil si det til?»

«Et helt operasjonsrom, kanskje?» svarte Rina. «Har du noen rettssaker i Los Angeles i nærmeste fremtid?»

«Ikke så vidt jeg vet. Hvordan det?»

«Jeg tenkte vi kanskje kunne møtes til lunsj.»

«Ja, la oss skeie skikkelig ut med de femten dollarene du får om dagen for å sitte i juryen.»

«Pluss bensin, men bare én vei. Nei, jurytjeneste er ikke veien til rikdom. Man tjener til og med mer ved å selge blod. Men jeg gjør min borgerplikt, og du, som er ansatt for å beskytte og tjene, bør være takknemlig for det.»

Decker kysset henne på pannen. «Jeg er veldig stolt av deg. Du gjør det rette. Jeg skal ikke stille noen flere spørsmål om saken. Jeg håper bare at det ikke er en drapssak.»

«Jeg kan verken si ja eller nei til det, men siden du har sett menneskets verste ondskap og har en særdeles aktiv fantasi, kan jeg si at du ikke behøver å være bekymret.»

«Takk for det.» Decker så på klokken. Den var over ni om kvelden. «Sa ikke Hannah at hun skulle komme hjem klokken ni?»

«Jo, hun sa det, men du kjenner datteren din. Tid er et flyktig konsept for henne. Vil du at jeg skal ringe henne?»

«Kommer hun til å svare?»

«Sannsynligvis ikke, spesielt ikke hvis hun kjører… Vent. Det er hun som kommer nå.»

Et øyeblikk senere kom datteren deres brasende inn gjennom ytterdøren med en kjempetung ryggsekk på ryggen og to bæreposer med matvarer i hendene. Rina tok fra henne bæreposene, og Decker tok av henne ryggsekken.

«Hva skal du med alt dette?» spurte Rina.

«Jeg har invitert noen venninner til sabbaten. Bortsett fra det jeg baker, har vi ikke noe godt i huset lenger. Skal jeg rydde inn matvarene?»

«Jeg kan gjøre det,» sa Rina. «Hils på faren din. Han har vært bekymret for deg.»

Hannah så på klokken. «Den er ti over ni.»

«Jeg vet at jeg er overbeskyttende, men det gir jeg blaffen i. Jeg kommer aldri til å forandre meg. Og vi har ikke usunn mat i huset, for hvis det er der, spiser jeg det.»

«Jeg vet det, pappa. Og siden det er du som betaler regningene, respekterer jeg ønskene dine. Men jeg er bare seksten, og dette er sannsynligvis en av de få gangene i livet jeg kan spise usunn mat uten å legge på meg. Jeg ser på deg, og jeg ser på Cindy, og jeg vet at jeg ikke alltid kommer til å være så tynn som jeg er nå.»

«Hva er galt med Cindy? Hun er da helt normal.»

«Hun har grov kroppsbygning som meg, og hun passer nøye på vekten sin. Jeg har ikke kommet dit ennå, men det er bare et spørsmål om tid før forbrenningen min blir dårligere.»

Decker klappet seg på magen. «Hva er galt med meg?»

«Det er ikke noe galt med deg, pappa. Du ser godt ut for…» Hannah avbrøt seg selv. For alderen, hadde hun tenkt å si. Hun kysset ham på kinnet. –«Jeg håper ektemannen min blir like kjekk som deg.»

Decker smilte ufrivillig. «Takk skal du ha, men jeg er sikker på at mannen din kommer til å være mye kjekkere.»

«Det er umulig. Ingen er så kjekk som deg, og bortsett fra profesjonelle basketballspillere, er det ikke mange som er så høy som deg heller. Det er ikke alltid så enkelt å være høy når du er jente. Enten må vi gå med lave sko, eller ruve over alle andre i klassen.»

«Du er ikke så høy.»

«Det sier du bare fordi alle ser korte ut for deg. Jeg er allerede høyere enn Cindy, og hun er 1, 75.»

«Hvis du er høyere, er det ikke mye. Det er mange gutter som er høyere enn det.»

«Ikke jødiske gutter.»

«Jeg er en jødisk gutt.»

«Ikke jødiske gutter som fremdeles går på high school.»

Decker likte det. Det betydde at hun måtte vente med å finne seg en kjæreste til hun begynte på college. Hannah la merke til det lure smilet. «Du er ikke særlig empatisk.»

«Jeg beklager at jeg ga deg det genet.»

«Det er greit,» sa Hannah. «Det har sine fordeler, men også sine ulemper. Når du er høy og tynn og kler deg pent, tror folk at du prøver å bli modell og at du er dum som et brød.»

«Jeg er sikker på at du får mye empati fra vennene dine for det der.»

«Jeg forteller ikke vennene mine det, jeg forteller deg det.» Hun så på spisestuebordet. «Likte du småkakene?»

«For godt. Det er nettopp derfor jeg ikke vil ha sånn mat i huset.

«Kos deg med småkakene, pappa,» sa Hannah. «Livet er kort, selv om ikke du er det.»

*

Det begynte som en dempet sildring i bakgrunnen av drømmen, men så skjønte Rina at det var telefonen. Marge Dunn sa med monoton stemme: «Jeg må snakke med sjefen.»

Rina betraktet mannen sin. Han hadde ikke forandret stilling siden han sovnet for fire timer siden. Vekkerklokken på nattbordet viste at klokken var nesten tre. Siden Peter var førstebetjent i kriminalavsnittet, fikk han ikke mange slike telefoner midt på natten. Kriminaliteten var ikke høy i West Valley, og elitetroppen hans av drapsetterforskere tok seg som regel av det som skjedde midt på natten. Drap skjedde sjelden, men når det skjedde, var det vanligvis stygge saker. Men selv ikke stygge saker gjorde det nødvendig å vekke sjefen klokken tre om natten.

Dette måtte være veldig alvorlig. Rina fikk gåsehud på armene og ristet ham forsiktig våken. «Det er Marge.»

Decker satte seg opp med et rykk og tok telefonen fra Rina. Stemmen var hes og grøtete. «Hva skjer?»

«Flere drap.»

«Det var som bare…»

«Ved siste opptelling, var det fire drepte og ett drapsforsøk. Den overlevende –sønn av paret som ble drept –er på vei til sykehuset. Han ble skutt, men kommer sannsynligvis til å overleve.»

Decker reiste seg, tok skjorten og dro den på seg. Han kneppet den mens han snakket. «Hvem er de andre ofrene?»

«Guy og Gilliam Kaffey –som i Kaffey Industries.»

Decker gispet. Guy og hans yngre bror, Mace, eide de fleste kjøpesentrene i det sørlige California. «Hvor?»

«Coyote Ranch.»

«Brøt noen seg inn på ranchen?» Han klemte telefonen under haken og snakket mens han dro på seg buksen. «Jeg trodde det stedet var rene fortet.»

«Jeg vet ikke noe om det, men den er enorm, 285 dekar som grenser til foten av fjellene. For ikke å snakke om herskapshuset. Det er som en liten by.»

Decker husket en ukebladartikkel om ranchen han hadde lest for en stund siden. Den besto av en rekke inngjerdede områder, men hovedområdet var stort nok til å huse et stevne. I tillegg til de mange andre bygningene på ranchen, var det et stort svømmebasseng, boblebad og tennisbane. Det var også en kennel der, en hestehage stor nok for å holde olympisk dressurridningskurs, en stall med plass til ti hester, en landingsstripe for propellfly og sin egen avkjørsel fra motorveien. For omtrent et år siden hadde Guy Kaffey kommet med et tilbud om å kjøpe Los Angeles Galaxy etter at laget sikret seg David Beckham, men den handelen ble det ikke noe av.

Så vidt Decker husket, var det to sønner, og han lurte på hvem av dem som var blitt skutt. «Hva med alle livvaktene?»

«Det ble funnet to i vakthuset på forsiden, og begge var døde,» svarte Marge. «Vi leter fremdeles. Det er omtrent ti andre bygninger på eiendommen. Så det kan være flere lik. Når kan du være her?»

«Om ti minutter, kanskje. Hvem er der nå?»

«Omtrent seks patruljebiler. Oliver tilkalte forsterkninger. Det er bare et tidsspørsmål før media får nyss om dette.»

«Sikre eiendommen. Jeg vil ikke ha mediefolk tråkkende rundt på åstedet.»

«Skal bli. Vi ses.»

Decker la på og laget en liste i hodet over hva han trengte –en notatblokk og penner, hansker, bevisposer, munnbind, forstørrelsesglass, metalldetektor, vaselin og mentolsalve. Det siste skulle ikke brukes til åstedsgranskning, men fordi han hadde en dundrende hodepine siden han ble vekket så brått.

«Hva er det som foregår?» spurte Rina.

«Flere drepte på Coyote Ranch.»

Hun rettet seg opp. «Kaffeys ranch?»

«Ja. Det kommer utvilsomt til å være et sirkus innen jeg kommer dit.»

«Det er jo forferdelig!»

«Det kommer til å bli et mareritt rent logistisk. Eiendommen er enorm. Det er umulig å sperre den av fullstendig.»

«Jeg vet det, den er ufattelig stor. For et år siden inviterte de media inn dit for et eller annet godt formål. Jeg hørte at hagene var praktfulle. Jeg ville dra dit, men noe kom i veien.»

«Det ser ikke ut til at du får en ny sjanse.» Decker åpnet våpensafen, tok ut Berettaen sin og stakk den ned i skulderhylsteret. «Det er stygt å si det, men det er sannheten. Å takle media i høyprofilerte saker, bringer frem det verste i meg.»

«Har de ringt media kvart over tre om natten?»

«Du kan ikke stoppe død og skatter –og du kan ikke stoppe nyhetene.» Han kysset henne på hodet. –Elsker deg.»

«Elsker deg også.» Rina sukket. «Det er virkelig trist. Alle de pengene er som en livsfarlig magnet for kjeltringer, svindlere og folk som bare er rent ut onde.» Hun ristet på hodet. –Jeg vet ikke om jeg er enig i det der med at man ikke kan bli for tynn, men man kan sannelig bli for rik.»

*

Det eneste som var bra med å bli tilkalt så tidlig på morgenen, var å slippe unna køene. Decker raste bortover tomme gater, mørke og disige og her og der opplyst av gatelykter. Motorveien var en nifs, endeløs, svart vei som forsvant i tåken. I 1994 ble Southland rammet av et jordskjelv. En skrekkinngytende dommedagsopplevelse som varte i nitti sekunder og fikk bygninger og broer til å rase sammen. Hadde jordskjelvet rammet dem bare noen timer tidligere, under rushtrafikken, ville tallet på omkomne ha blitt tusenvis, ikke under hundre.

Avkjørselen til Coyote Road var sperret av to patruljebiler som sto parkert mot hverandre. Decker viste frem politiskiltet han hadde hengende rundt halsen, og det tok noen minutter før betjentene fikk sluppet ham gjennom. En av dem pekte i retning ranchen. Det var bare å følge veien rett frem. Han måtte kjøre bortover grusveien i drøye seks hundre meter før hovedhuset kom til syne. Det så ut til å vokse som et sjøuhyre som kom opp til overflaten og gispet etter luft. Utendørsbelysningen var tent, og det så ut som om nesten alle kriker og kroker var opplyst. Det fikk stedet til å se ut som en slags fornøyelsespark.

Hovedhuset var bygget i spansk villa-stil. Det var prangende og oppblåst, men sto i stil til omgivelsene. Tre etasjer med adobefarget mur med balkonger og rekkverk i tre, blyglassvinduer og rød takstein. Huset lå på en kunstig kolle. Bortenfor huset lå vidstrakte marker som grenset til foten av fjellene.

Etter omtrent to hundre meter så Decker en parkeringsplass fylt av seks politibiler, rettsmedisinerens varebil, fem-seks tv-biler med satellittantenner, flere rettstekniske biler og åtte andre umerkede kjøretøy. Men likevel var det ledige plasser. Media hadde rigget seg til, og med nok kunstig lys til å utføre mikrokirurgi. Hver og en av tv-stasjonene hadde sine egne lyskilder, og sin egen rappkjeftede reporter. Hele gjengen lengtet etter å komme nærmere, men en barriere av gul sperretape, kjegler og uniformerte betjenter holdt dem på avstand.

Etter at han hadde vist frem politiskiltet, dukket Decker under sperretapen og gikk mot inngangen, forbi omhyggelig trimmet buksbom som omga hagen. Innenfor hekken var det forskjellige klynger av vårblomster, inkludert, men ikke begrenset til roser, iris, påskeliljer, liljer, anemoner, georginer, sinnia og en rekke andre typer av flora han ikke kjente igjen. Et sted i nærheten var det gardenia og sjasmin som sendte ut sin kvalmende søte duft over åstedet. Den hellelagte gangveien gikk gjennom flere rader med blomstrende sitrustrær. Sitroner, hvis Decker skulle gjette.

To uniformerte betjenter sto vakt foran inngangsdøren. De kjente igjen Decker og vinket ham inn. Inne var det heller ikke spart på noe. Inngangshallen kunne ha vært en ballsal i et spansk slott. Gulvet var av massive planker av gammelt, hardt treverk –ujevne med en patina man ikke kunne kjøpe for penger. Digre bjelker var synlige under det høye taket. De var utskåret og dekorert med helleristningsfigurer. Veggene var dekorert med forgylt panel og museumsstore veggtepper. Decker ville trolig ha blitt stående og glo, fengslet av synet og størrelsen på hallen, hvis han ikke hadde fanget blikket til en uniformert betjent som vinket ham frem.

Han gikk ned noen få trappetrinn og kom inn i en stue med dobbel takhøyde og enda flere dekorerte bjelker. Det var det samme tregulvet her, men mesteparten av det var dekket av en rekke navajotepper som så ekte ut. Mer forgylt panel, flere veggtepper i tillegg til enorme oljemalerier av blodige slag. Rommet var møblert med kjempedigre sofaer, stoler og bord. Decker var en stor mann –1, 92 cm høy, rundt 110 kg tung –men disse omgivelsene fikk ham til å føle seg ørliten.

Noen snakket til ham. «Dette stedet er større enn colleget jeg gikk på.»

Decker så på Scott Oliver, en av hans beste drapsetterforskere. Han var i slutten av femtiårene og holdt seg godt, takket være god hud og gjentatte runder med svart hårfarge. Klokken var snart fire på morgenen, men Oliver hadde kledd seg som en direktør på et styremøte: svart nålestripet dress, rødt slips og en nystrøket, hvit skjorte.

«Det var bare et offentlig college, men området var likevel temmelig stort.»

«Vet du hvor mange kvadratmeter det er?»

«Omtrent ti tusen, kan jeg tenke meg.»

«Dæven døtte, det er…» Decker avbrøt seg selv fordi han var målløs. Selv om det sto en uniformert betjent ved hver dør, var det ingen bevismarkører på gulvet eller på møblene. Ingen kriminalteknikere var travelt opptatt med å finne fingeravtrykk eller lete etter spor. «Hvor er teknikerne?»

«I biblioteket.»

«Hvor er biblioteket?»

«Vent litt, jeg skal bare hente kartet,» sa Oliver.
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Labyrinten av ganger burde ha forvirret og hindret en vanlig innbruddstyv i å komme seg unna. Selv med skriftlig veiledning, tok Oliver feil et par ganger.

«Marge sa at det var fire døde,» sa Decker.

«Vi er oppe i fem nå. Kaffeys, en hushjelp og to vakter.»

«Jøss» Noen tegn til at dette var et ran? Noe som er endevendt?»

«Ingenting åpenbart.» De fortsatte bortover endeløse ganger. «Vi har ikke å gjøre med én gjerningsmann, det er iallfall sikkert. De som gjorde dette, hadde en plan og en gjeng som kunne utføre den. De må ha fått hjelp fra innsiden.»

«Hvem meldte fra om drapene? Den skadde sønnen?»

«Jeg vet ikke. Da vi kom hit, ble sønnen kjørt inn i ambulansen. Han var bevisstløs.»

«Noen anelse om når skuddene ble avfyrt?»

«Ikke noe definitivt, men rigor mortis har satt inn.»

«Så det må ha skjedd for mellom fire og tjuefire timer siden,» sa Decker. «Kanskje mageinnholdet kan gi oss et mer eksakt tidspunkt. Hvem er her fra rettsmedisinsk?»

«To rettsmedisinere og en assistent. Ta til høyre her. Biblioteket skal ligge bak de doble dørene der borte.»

Med det samme han kom inn, følte Decker et snev av svimmelhet. Ikke bare fordi rommet var så gigantisk, men også fordi det manglet hjørner. Biblioteket var en rotunde med kuppelformet tak av stål og glass. De kurvede veggene var dekket av svart panel av valnøttre og bokhyller og veggtepper fra gulv til tak. Teppene viste mytologiske skapninger som lekte seg i skogen. Peisen var stor nok til å gå inn i. Der kunne det rase det reneste inferno. Antikke tepper lå på skipsgulvet. Det var mange møbler: sofaer og sjeselonger, bord og stoler, to flygeler og utallige lamper.

Åstedet var en historie i to akter. Det hadde skjedd noe nær peisen, og noe foran et veggteppe med et uhyre som slukte en ung mann.

Oliver pekte på et sted. «Gilliam Kaffey satt foran peisen, leste en bok og drakk et glass vin. Far og sønn satt og snakket sammen i de to lenestolene der borte.»

Han rettet fingeren mot to brune skinnstoler med nagler, der Marge Dunn jobbet foran det manneslukende uhyret. Hun snakket ivrig med en av de to rettsmedisinerne, som var iført standardplagget: en svart jakke med gule bokstaver på ryggen. Dunn så Decker og Oliver og vinket dem frem med en behansket hånd. Marges hår var blitt litt lengre i løpet av de siste månedene, sannsynligvis etter oppmuntring fra hennes nye kjæreste, Will Barnes. Hun hadde på seg en beige bukse, en hvit skjorte og en mørkebrun strikkegenser. Gummisko på føttene. Decker og Oliver gikk bort til henne.

Guy Kaffey lå på ryggen i en pøl av blod med et gapende sår i brystet. Bensplinter og bindevev hadde sprutet ut over mannens ansikt og lemmer, og det som ikke hadde havnet på gulvet, hadde havnet på veggteppet. Det fikk scenen det forestilte til å se mer troverdig ut.

«Jeg skal vise dere hvor vi er.» Marge stakk hånden i lommen, tok ut et kart og brettet det ut. «Dette er huset, og vi er akkurat… her.»

Decker tok ut notatblokken og så seg rundt i det vindusløse rommet. Da han bemerket det, sa Marge: «Den overlevende hushjelpen fortalte meg at kunstverkene her er veldig gamle og følsomme for dagslys.»

«Så det var altså noen andre enn sønnen som overlevde angrepet?» spurte Decker.

«Nei, hun kom inn og oppdaget likene,» sa Marge. «Hun heter Ana Mendez. Jeg har satt henne i et rom med en av betjentene våre.»

«Vi må også snakke med gartneren og hestepasseren. De blir også holdt under oppsikt av uniformerte betjenter,» sa Oliver.

«Alle i hvert sitt rom,» sa Marge.

«Gartneren heter Paco Albanez –kanskje rundt femtifem. Han har jobbet her i omtrent tre år. Oliver sjekket notatene. «Hestepasseren heter Riley Karns. Han er rundt tretti. Jeg vet ikke hvor lenge han har jobbet her.»

«Vet dere hvem som meldte fra om drapene?» spurte Decker.

«Vi jobber med saken,» sa Marge. «Hushjelpen sa at noen ringte en livvakt som ikke var i tjeneste, og kanskje han ringte nødnummeret.»

«Det var hushjelpen som fant den overlevende sønnen på gulvet,» sa Oliver. «Hun trodde han var død.»

«Hvem er denne livvakten som ikke var på jobb og som hun skal ha ringt til?» spurte Decker.

«Piet Kotsky,» sa Marge. «Jeg snakket med ham i telefonen. Han er på vei fra Palm Springs. Jeg tror at ordningen fungerer slik at livvaktene bor på eiendommen kun når de jobber. De jobber i døgnskift, og det er åtte mann. Det er alltid to livvakter i hovedhuset og to menn bemanner vakthuset nede ved porten. De to er døde. Skutt i hodet og brystet. Alt kamerautstyr er knust og ødelagt.»

«Navn?» ba Decker.

«Kotsky vet ikke hvem som hadde vakt i natt, men han sa at når han ser dem, kan han identifisere dem.»

«Hva med de to livvaktene i hovedhuset?»

«De later til å være savnet,» sa Marge.

«Så to livvakter er savnet og to drept.»

Marge og Oliver nikket.

«Oliver nevnte en drept hushjelp?»

«Hun ble funnet på soverommet sitt nedenunder.»

«Og hvordan klarte Ana Mendez å slippe unna?»

«Hun hadde fri,» sa Oliver. «Hun sier at hun kom tilbake til ranchen ved ett-tiden i natt.»

«Hvordan kom hun hit? Det går ingen offentlige transportmidler i nærheten av denne eiendommen.»

«Hun har bil.»

«Hun la ikke merke til at det ikke var noen vakter i vakthuset?»

Marge svarte: «Hun kjørte gjennom porten som blir brukt av tjenerne. Det er som regel ingen vakter der. Ana har et nøkkelkort. Hun parkerte bilen, gikk inn og til rommet sitt. Hun så liket og skrek etter hjelp. Her blir forklaringen hennes litt utydelig. Hun gikk visstnok ovenpå og fant de andre likene.»

«Hun gikk ovenpå uten å vite om det fremdeles var folk i huset?» spurte Decker.

«Jeg sa jo det. Forklaringen hennes er litt uklar. Da hun så likene, ringte hun til Kotsky, og han meldte fra om drapene… tror jeg.»

«Jeg snakker med henne igjen. Er hun spansktalende?»

«Ja, men engelsken hennes er ganske god.»

Decker sa: «Videre til vaktene. Vet dere hvem som har ansvaret for skiftordningen?»

Oliver svarte: «Kotsky bestemmer hvem som skal jobbe, men har ikke overoppsynet med det. Det er overlatt til en mann ved navn Neptune Brady, som er sjefslivvakten. Brady har sitt eget hus på eiendommen, men de siste dagene har han vært bortreist. Han besøker sin syke far i Oakland.»

«Har noen kontaktet ham?»

«Kotsky ringte ham og fortalte oss at Brady chartret et fly og vil være her snart.» Marge gjorde en pause. «Vi tok en rask kikk inne i huset hans, bare for å forsikre oss om at det ikke var flere døde. Jeg gjennomsøkte ikke rommene hans. Vi må ha en ransakingsordre først.»

«Vi legger inn en anmodning om det i tilfelle Brady er lite samarbeidsvillig.» Decker så seg rundt i rommet. «Har noen gjort seg opp noen tanker om hva som skjedde her?»

Oliver svarte: «Gilliam satt foran peisen, drakk vin og leste. Marge og jeg tror at hun ble skutt først. Hun ligger i sofaen, boken ligger like ved siden av henne, dekket av blod. Du kan se selv.»

Decker gikk bort til åstedet. I sofaen lå det som en gang hadde vært en vakker kvinne. De blå øynene var åpne og tomme, og det lyse håret var fullt av størknet blod. Kvinnens overkropp var nesten skilt fra resten av flere geværskudd. Det var kvalmende, og Decker så instinktivt vekk. Det var visse ting han aldri ble vant til.

«Dette er en massakre,» sa han. «Vi trenger mange bilder fordi hukommelsen vår er ute av stand til å registrere og bearbeide all denne informasjonen.»

Marge fortsatte: «Far og sønn må ha blitt oppmerksomme på at noen kom inn i rommet. Vi antar at de ble drept etterpå.»

«Det er to Kaffey-sønner,» sa Oliver. «Han som ble skutt, er den eldste, Gil.»

«Har han nære pårørende som må kontaktes?» spurte Decker.

«Vi jobber med det,» sa Oliver. «Ingen har ringt politiet for å forhøre seg om ham.»

«Hva med den yngre broren?» spurte Decker.

Marge svarte: «Piet Kotsky fortalte meg at den yngre sønnen heter Grant. Han bor i New York. Det samme gjør Guys yngre bror, Mace Kaffey.»

«Han er også medeier i selskapet,» påpekte Oliver. «Begge er blitt kontaktet.»

«Av hvem? Kotsky? Brady?»

Marge og Oliver trakk på skuldrene som tegn på at de ikke visste.

«Tilbake til åstedet,» sa Decker. «Noen tanker om hva Guy og Gil holdt på med?»

«De kan ha snakket forretninger,» sa Oliver. «Men vi fant ingen papirer.»

«Guy Kaffey reiste seg trolig opp og så hva som skjedde med kona,» sa Marge. «Så ble han skutt og falt bakover. Sønnen var litt raskere og begynte å løpe vekk da skuddene falt. Han falt sammen like ved døren.»

«Og gjerningsmennene brydde seg ikke med å sjekke om han var død?»

Marge trakk på skuldrene. «Kanskje noe skjedde som fikk gjerningsmennene til å stikke av.»

«Vi har en, to, tre… seks dører i dette rommet,» sa Decker. «Det kan ha vært en bande hvor hvert medlem kom inn gjennom forskjellige dører og overmannet ekteparet. Noen som har en teori om hva som kan ha sendt en hel gjeng med drapsmenn på flukt uten å avslutte jobben?»

Oliver trakk på skuldrene. «Kanskje en alarm, men vi har ikke dekodet systemet ennå. Kanskje hushjelpen som kom inn i huset. Men hun så ingen forlate det.»

Decker tenkte seg om et øyeblikk. «Hvis alle drakk og slappet av, var det sannsynligvis ikke så sent på kvelden. Etter middag, men tidlig nok for en kveldsdrink –rundt ti eller elleve.»

«Noe sånt, ja,» sa Marge.

«Og hestepasseren og gartneren,» sa Decker, «var de i huset da dere kom?»

«Ja.»

«Du sa at de bor her?»

Oliver svarte: «I de mindre husene på eiendommen.»

«Så hvordan fikk de vite om det som hadde skjedd? Gikk noen og hentet dem, eller våknet de av bråket eller…»

De to etterforskerne trakk på skuldrene igjen.

«Vi kommer til å bli her en stund.» Decker masserte tinningene. «Nå overlater vi åstedet til teknikerne, fotografene og rettsmedisinerne. Vi har fremdeles et par andre åsteder og vitner som må avhøres. Hvor er de andre likene?»

Marge viste ham området på kartet. «Jeg trenger et sånt kart,» sa Decker.

Oliver ga sitt til sjefen. «Jeg kan skaffe meg et nytt.»

«Takk,» sa Decker. «Dere to tar for dere de andre åstedene, og jeg snakker med vitnene, spesielt de spansktalende. Jeg skal forsøke å beregne en tidslinje og hendelsesrekkefølge.»

«Det høres ut som en god plan,» sa Marge. «Ana er i dette rommet.» Hun viste ham på kartet. «Albanez er her og Karns her.»

Decker satte et kryss ved hvert av rommene på kartet. Så skrev han vitnenes navn i notatblokken, øverst på siden. Det var en rekke spillere her, så han kunne like gjerne sette opp en poengtavle.

*

Ana Mendez satt sammenkrøpet i en stol hun nesten forsvant i. Hun så ut til å være i slutten av trettiårene og var liten og sped, rundt 1,50 høy. Mandelfarget hud, en bred panne og markerte kinnben. Munnen var bred, øynene runde og mørke. Håret var klippet i en pasjefrisyre, noe som ga inntrykk av at ansiktet hennes kikket ut mellom to gardiner. Panneluggen var gardinkappen.

Hushjelpen hadde sovet, men våknet da Decker kom inn i rommet. Hun gned seg i øynene, som var hovne av gråt, og myste mot det skarpe lyset. Han la merke til at den hvite uniformen hadde brune flekker og la seg på minnet at klærne hennes måtte bli gitt til teknikerne.

Decker ba henne om å begynne fra begynnelsen. Dette var hennes historie.

Anas fridag strakte seg fra mandag kveld til tirsdag kveld. Som regel vendte hun tilbake til ranchen tidligere på kvelden, men kvelden før hadde det vært en tilstelning i kirken hennes, som inkluderte en kortvarig midnattsmesse. Hun forlot kirken rundt halv ett og kjørte tilbake til ranchen. Kjøreturen tok en times tid. Herskapshuset var omgitt av et høyt smijernsgjerde med pigger på toppen, så de fleste portene var ubevoktet. Hun hadde nøkkelkort til porten nærmest kjøkkenet. Etter at hun hadde låst seg inn, kjørte hun til tjenerparkeringen og parkerte bak kjøkkenet. Hun gikk ned trappen til tjenerfløyen og brukte nøkkelen sin for å låse seg inn i huset. Da Decker spurte om en alarm, svarte hun at tjenerfløyen hadde alarm, men den var ikke forbundet med hovedhuset. Det hadde sitt eget sikkerhetssystem. Slik det nå var, kunne tjenerne gå inn og ut uten å forstyrre familien Kaffeys sikkerhetssystem.

Hun fikk tårer i øynene igjen da hun beskrev det hun hadde sett på soverommet. Hun hadde tent lyset, og det var blod overalt –på veggene, på teppet, på de to sengene. Men det verste var Alicia: Hun lå på ryggen og rørte seg ikke. Ansiktet hennes var skutt i stykker. Det var grusomt. Forferdelig. Hun hadde skreket.

Den neste delen av historien hennes ble fortalt mens hun hulket og snufset. Hun hadde løpt ovenpå, brukt baktrappen som førte opp til kjøkkenet. Vanligvis var kjøkkendøren låst ved midnatt for å forhindre at noen brukte tjenerinngangen til å komme seg inn i hovedhuset. Men ikke denne kvelden. Ana hadde løpt inn på kjøkkenet og skreket på fruen i huset.

Men ingen svarte.

Da Decker spurte henne om alarmen gikk da hun kom inn på kjøkkenet, kunne ikke Ana huske det. Hun hadde vært hysterisk, og hun ba om unnskyldning for at hukommelsen var så dårlig.

Decker syntes hun klarte seg ganske bra.

Hun hadde funnet familien Kaffey i biblioteket –først mennene, så mrs Kaffey. Ingen rørte seg, så hun trodde at alle var døde, også Gil. Hun hadde sett nok av kriminalserier på tv til å vite at hun ikke skulle røre noe.

Fremdeles skrikende løp hun ut av huset. Hun var alene, og eiendommen var mørk og nifs. Hun visste hvor huset til Paco Albanez var. Hun og gartneren var venner. Men for å komme seg til Pacos hus, måtte hun gå forbi svømmebassenget, krysse tennisbanen og gå gjennom frukthagen. Riley Karns bodde nærmere hovedhuset. Selv om hun ikke kjente ham særlig godt, vekket hun ham. Han ba henne om å bli i hans hus mens han gikk for å undersøke. Omtrent et kvarter senere kom Riley tilbake sammen med Paco Albanez, og de tre forsøkte å finne ut hva de skulle gjøre. De visste at de måtte ringe politiet, og siden Riley snakket engelsk, meldte han seg frivillig. Han ba Paco og hushjelpen om å vente i huset hans mens han ringte. Så gikk han. Han kom tilbake en halvtime senere sammen med to politimenn. Politibetjentene tok de tre med seg inn i hovedhuset og holdt dem atskilt i hvert sitt rom. Politimannen hadde sagt at noen ville komme og snakke med henne. Først kom politikvinnen. Så kom Decker.

Historien var likefrem og uten åpenbare hull. Hun virket ikke forvirret, og det hørtes ikke ut som om hun hadde øvd på det hun skulle si. Da hun hadde fortalt ferdig, så hun fortapt på Decker og spurte om når hun kunne dra. Da han sa at hun måtte bli en stund til, brast hun i gråt.

Decker klappet henne på hånden og gikk for å snakke med Riley Karns.

Hestepasseren var en liten mann med et kraftig håndtrykk og en enda kraftigere britisk aksent. Ansiktet var værbitt, men trekkene var små og fine. Han var blek, både av gru og mangel på søvn.

Han hadde arbeidet med hester i årevis –som jockey, som trener, som sprangrytter og dressurrytter. Jobben hans besto ikke bare i å ta seg av hestene og hundene, men han var også ansatt for å undervise Gilliam Kaffey grunnleggende dressurridning. Han var kledd i en mørk joggedress som så flekkete ut. Da Decker spurte om han hadde skiftet klær i løpet av natten, svarte han nei. Karns forklaring stemte overens med Anas, og han fylte inn Anas manglende minutter –den halve timen eller så da hun var alene med Paco Albanez i Karns’ hus.

Karns innrømmet at han burde ha ringt nødnummeret med det samme, men han tenkte ikke helt klart. I stedet hadde han ringt Neptune Brady –Kaffeys stabssjef. Karns visste at Brady var i Oakland og besøkte faren, men han ringte ham likevel. Neptune hadde bedt Karns om å ringe politiet med det samme, og så ringe Piet Kotsky og be ham komme til ranchen. Brady fortalte ham at han skulle prøve å chartre et privatfly for å komme seg så fort som mulig tilbake til Los Angeles. Han skulle ringte Kotsky straks han hadde ordnet med reisen. Brady hadde også sagt at han skulle kontakte familien.

Karns gjorde som han fikk beskjed om. Han ringte nødnummeret, så ringte han til Piet Kotsky, som sa at han skulle dra med det samme, men at det kom til å ta tre timer før han var fremme. En ambulanse ankom omtrent fem minutter senere, så kom politiet. Han tok med seg to politibetjenter til huset sitt, der Ana og Paco ventet. Politiet tok dem med inn i hovedhuset og plasserte dem i hvert sitt rom.

Paco Albanez var i femtiårene –mokkafarget hud, gylne øyne, grått hår og hvit bart. Han var ikke særlig høy, men kraftig, med bred brystkasse og store overarmer. Han hadde i likhet med Ana, jobbet for familien Kaffey i omtrent tre år. Han hadde ikke stort å tilføre historiene. Karns vekket ham brått, ba ham om å få på seg klærne og sa at det hadde skjedd en forferdelig tragedie med familien. Han var i halvsøvne, men straks han så hvor opprørt Ana var, våknet han skikkelig. Han ble værende sammen med Ana til politiet kom. Forklaringen hans virket også likefrem og oppriktig.

Decker forlot vitnene med mange ubesvarte spørsmål. Blant annet:


  	1)	Hvorfor var døren til kjøkkenet ulåst?

  	2)	Kom gjerningsmennene inn gjennom tjenerfløyen, drepte den sovende hushjelpen og kom seg inn i huset via kjøkkenet? Hvis det var tilfelle, hvem slapp dem inn?

  	3)	Gikk alarmen da Ana kom inn på kjøkkenet? Og hvis den ikke gjorde det, hvem hadde slått den av?

  	4)	Hvem hadde nøkler til hovedhuset i tillegg til familien?

  	5)	Hvem kjente til alarmkoden bortsett fra familien?

  	6)	Hvem var den første som skjønte at Gil Kaffey ikke var død?

  	7)	Og sist, men ikke minst, hvorfor forsikret ikke gjerningsmennene seg om at Kaffey var død?






Det var hushjelper, portvakter, livvakter en gartner, en hestepasser, Piet Kotsky og Neptune Brady. Disse var Guy Kaffeys private tjenerstab. Decker kunne lett se for seg hvor komplisert det kom til å bli når han tok for seg selskapet –et selskap med tusenvis av ansatte. Ressursbruken som måtte settes inn for å løse en så høyprofilert sak, kom til å bli enorm. Han så for seg en tykk saksmappe fylt av papir fra en hel skog av felte trær. I det siste hadde stasjonen begynt å bruke resirkulert papir.

Grønt og miljøvennlig.

Bedre enn rødt: den dominerende fargen denne natten.
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«Et intrikat nett av spenning og drap.»

— Entertainment Weekly
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